
Adoración Eucarística

O salutaris Hostia,
Quae caeli pandis ostium:
Bella premunt hostilia,
Da robur, fer auxilium.

Uni trinoque Domino
Sit sempiterna gloria,
Qui vitam sine termino
Nobis donet in patria. Amen.

Tantum ergo Sacraméntum
Venerémur cérnui:
Et antíquum documéntum
Novo cedat rítui;
Praestet fides suppleméntum
Sénsuum deféctui.

Genitóri, Genitóque
Laus et jubilátio,
Salus, honor, vírtus quoque
Sit et benedíctio:
Procendénti ab utróque
Compar sit laudátio. Amen.

O Salutaris Hostia, 
Que abres la puerta del cielo: 
en los ataques del enemigo danos fuerza, 
concédenos tu auxilio.

Al Señor Uno y Trino 
se atribuye eterna gloria: 
y Él, vida sin término 
nos otorgue en la Patria. Amén.

Veneremos, pues, inclinados
tan gran Sacramento;
y la antigua figura ceda el puesto 
al nuevo rito;
la fe suplala 
incapacidad de los sentidos.

Al Padre y al Hijo
sean dadas alabanza y júbilo,
salud, honor, poder y bendición;
una gloria igual sea dada
al que de uno y de otro procede. 
Amén.

Exposición del Santísimo Sacramento
Por favor arrodillarse

Sacerdote/Diácono: Nos has dado Pan del cielo.
Todos: Tener dentro toda la dulzura.

Bendición
Por favor arrodillarse
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Sacerdote/Diácono: Señor Jesucristo, nos diste la Eucaristía como memorial 
de tu sufrimiento y muerte. Que nuestra adoración de este sacramento de tu 
cuerpo y sangre nos ayude a apreciar la salvación que ganaste para nosotros 
y la paz del reino donde vives con el Padre y el Espíritu Santo, un solo Dios 
por los siglos de los siglos. 
Todos: Amén

Alabanzas Divinas
Bendito sea Dios.
Bendito sea su Santo Nombre.
Bendito sea Jesucristo verdadero Dios y verdadero Hombre.
Bendito sea el Nombre de Jesús.
Bendito sea su Sacratísimo Corazón.
Bendita sea su preciosísima Sangre.
Bendito sea Jesús en el Santísimo Sacramento del Altar.
Bendito sea el Espíritu Santo Paráclito.
Bendita sea la excelsa madre de Dios, María Santísima.
Bendita sea su Santa e Inmaculada Concepción.
Bendita sea su gloriosa Asunción.
Bendito sea el nombre de María, Virgen y Madre.
Bendito sea San José, su castísimo esposo.
Bendito sea Dios en sus ángeles y sus santos. 

Reposición
El ministro que preside hace unan genuflexión, quita el Santísimo
Sacramento de la custodia y lo coloca en el tabernáculo, con una
genuflexión. Una vez que se cierra el tabernáculo, todos se ponen de pie.

Cantemos al Amor de los Amores
Cantemos al amor de los amores, cantemos al Señor, Dios está aquí, venid 
adoradores adoremos a Cristo Redentor. Gloria a Cristo Jesús, cielos y tierra 
bendecid al Señor; honor y gloria a Ti, Rey de la gloria, amor por siempre a 
Ti, Dios del amor.
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